
AR-15 FLIP-UP FOREARM RAIL FRONT SIGHT - MIDWEST INDUSTRIES
1.3" FLIP-UP FOREARM RAIL FRONT SIGHT ALUMINUM BLACK

Instant Back-Up Sighting At All Ranges

Flip-up sights deploy with the flick of a finger to provide instant back-up, so you
stay in the fight if your optic or laser sight fails. Super-smooth pivot mechanism
with sturdy ball-bearing detent locks positively in the raised position and stays
locked until you hit the pushbutton release. Sight folds down neatly out of your
sight path when not in use. Machined from high-quality 6061 T6 aluminum and
hardcoat anodized for increased wear-resistance. Hex wrench included with all
models for easy installation. Front sights are designed to work with Midwest
Industries flip-up rear sights, all models have standard A2 front sight post and
clamp directly to Picatinny rails. MCTAR-FFR mounts on AR-15/M16 handguard
rail;

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES 1.3" FLIP-UP FOREARM RAIL FRONT SIGHT ALUMINUM BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES, INC.
Product no.: 100003422
Mfr. No.: MCTAR-FFR
Color: Black
Height: 1.3
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Flip-Up
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 816537011095

Item details

Made in USA
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AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight
Sicherheitsanleitungsleitfaden

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight von Midwest Industries entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines neuen
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Feuerwaffenmodell geeignet ist, bevor du es installierst.
Gehe immer verantwortungsvoll und sicher mit Feuerwaffen um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Modifiziere oder verändere das Visier in keiner Weise.
Stelle sicher, dass das Visier in der hochgeklappten Position sicher verriegelt ist, bevor du es verwendest.
Vermeide die Verwendung des Visier in extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung beeinträchtigen
könnten.
Verwende das Visier nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Zubehör.
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder einstellst.
Verlasse dich nicht ausschließlich auf das Visier; behalte während des Schießens deine Umgebung im Auge.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsanweisungen

Benötigte Werkzeuge sammeln: Du benötigst den beiliegenden Inbusschlüssel für die Installation.
Feuerwaffe vorbereiten: Stelle sicher, dass dein AR15 entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
PicatinnySchiene lokalisieren: Identifiziere den Abschnitt an deinem AR15 Handguard, wo das Visier
montiert werden soll.
Visier anbringen:

Richte das Visier an der PicatinnySchiene aus.
Schiebe das Visier in Position.
Verwende den Inbusschlüssel, um die Montageschrauben sicher festzuziehen.

Installation überprüfen: Stelle sicher, dass das Visier fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

Gebrauchsanweisungen

Visier ausklappen:
Um das Visier auszuklappen, klappe es mit einem Finger hoch.
Stelle sicher, dass es positiv in der hochgeklappten Position verriegelt.

Visier einklappen:
Um das Visier einzuklappen, drücke den Freigabeknopf.
Stelle sicher, dass es ordentlich aus deinem Sichtfeld klappt, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Regelmäßige Wartung:
Überprüfe das Visier regelmäßig auf Schmutz oder Ablagerungen.
Reinige das Visier mit einem weichen Tuch, um Sichtbarkeit und Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht mit dem Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallmanagementbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight besuche bitte die
offizielle Website des Herstellers oder die Kundenservicestellen.
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AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight by Midwest Industries. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your new product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your firearm before installation.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or defects before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify or alter the sight in any way.
Ensure that the sight is securely locked in the raised position before use.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect its performance.
Use the sight only with compatible firearms and accessories.
Always ensure your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Do not rely solely on the sight; maintain awareness of your surroundings while shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need the included hex wrench for installation.
Prepare the Firearm: Ensure your AR15 is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the Picatinny Rail: Identify the section on your AR15 handguard where the sight will be mounted.
Attach the Sight:

Align the sight with the Picatinny rail.
Slide the sight into position.
Use the hex wrench to tighten the mounting screws securely.

Check the Installation: Ensure the sight is firmly attached and does not move.

Usage Instructions

Deploying the Sight:
To deploy the sight, flick it up with a finger.
Ensure it locks positively in the raised position.

Folding the Sight:
To fold the sight down, press the pushbutton release.
Ensure it folds neatly out of your sight path when not in use.

Regular Maintenance:
Periodically check the sight for dirt or debris.
Clean the sight with a soft cloth to maintain visibility and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product with household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight, please refer to the
manufacturer's official website or customer service channels.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Plegable AR15

Introducción
Gracias por elegir la Mira Plegable AR15 de Midwest Industries. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para asegurar el uso e instalación seguros de tu nuevo producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No modifiques ni alteres la mira de ninguna manera.
Asegúrate de que la mira esté bloqueada de manera segura en la posición elevada antes de usarla.
Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Usa la mira solo con armas de fuego y accesorios compatibles.
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira.
No te bases únicamente en la mira; mantén la conciencia de tu entorno mientras disparas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás la llave hexagonal incluida para la instalación.
Prepara el Arma de Fuego: Asegúrate de que tu AR15 esté descargada y apuntada en una dirección
segura.
Localiza el Riel Picatinny: Identifica la sección en la empuñadura de tu AR15 donde se montará la mira.
Adjunta la Mira:

Alinea la mira con el riel Picatinny.
Desliza la mira en su posición.
Usa la llave hexagonal para apretar los tornillos de montaje de forma segura.

Verifica la Instalación: Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y no se mueva.

Instrucciones de Uso

Desplegando la Mira:
Para desplegar la mira, levántala con un dedo.
Asegúrate de que se bloquee positivamente en la posición elevada.

Plegando la Mira:
Para plegar la mira hacia abajo, presiona el botón de liberación.
Asegúrate de que se pliegue de manera ordenada fuera de tu línea de visión cuando no esté en uso.

Mantenimiento Regular:
Revisa periódicamente la mira en busca de suciedad o escombros.
Limpia la mira con un paño suave para mantener la visibilidad y el rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto con los residuos domésticos.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con la Mira Plegable AR15, consulta el sitio web oficial
del fabricante o los canales de servicio al cliente.
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Guide de sécurité pour le viseur avant flipup AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur avant flipup AR15 de Midwest Industries. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre nouveau produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant de l'utiliser.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifiez ni n'altérez le viseur de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que le viseur est correctement verrouillé en position relevée avant utilisation.
Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Utilisez le viseur uniquement avec des armes à feu et des accessoires compatibles.
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le viseur.
Ne comptez pas uniquement sur le viseur ; restez conscient de votre environnement pendant le tir.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Instructions d'installation

Rassembler les outils nécessaires : Vous aurez besoin de la clé hexagonale incluse pour l'installation.
Préparer l'arme à feu : Assurezvous que votre AR15 est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Localiser le rail Picatinny : Identifiez la section sur le gardemain de votre AR15 où le viseur sera monté.
Fixer le viseur :

Alignez le viseur avec le rail Picatinny.
Faites glisser le viseur en position.
Utilisez la clé hexagonale pour serrer solidement les vis de montage.

Vérifier l'installation : Assurezvous que le viseur est fermement attaché et ne bouge pas.

Instructions d'utilisation

Déploiement du viseur :
Pour déployer le viseur, faitesle basculer avec un doigt.
Assurezvous qu'il se verrouille positivement en position relevée.

Pliage du viseur :
Pour plier le viseur, appuyez sur le bouton de déverrouillage.
Assurezvous qu'il se plie proprement hors de votre champ de vision lorsqu'il n'est pas utilisé.

Entretien régulier :
Vérifiez périodiquement le viseur pour détecter la saleté ou les débris.
Nettoyez le viseur avec un chiffon doux pour maintenir la visibilité et les performances.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le viseur avant flipup AR15, veuillez vous référer au site
Web officiel du fabricant ou aux canaux de service client.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino FlipUp
per Forearm Rail AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino FlipUp per Forearm Rail AR15 di Midwest Industries. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare o alterare il mirino in alcun modo.
Assicurati che il mirino sia bloccato saldamente in posizione sollevata prima dell'uso.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulle sue prestazioni.
Utilizza il mirino solo con armi da fuoco e accessori compatibili.
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Non fare affidamento esclusivamente sul mirino; mantieni la consapevolezza del tuo ambiente mentre spari.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Raccogliere gli Strumenti Necessari: Avrai bisogno della chiave esagonale inclusa per l'installazione.
Preparare l'Arma da Fuoco: Assicurati che il tuo AR15 sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Loca la Rotaia Picatinny: Identifica la sezione sul handguard del tuo AR15 dove sarà montato il mirino.
Attacca il Mirino:

Allinea il mirino con la rotaia Picatinny.
Fai scorrere il mirino in posizione.
Utilizza la chiave esagonale per stringere saldamente le viti di montaggio.

Controlla l'Installazione: Assicurati che il mirino sia ben fissato e non si muova.

Istruzioni per l'Uso

Dispiegare il Mirino:
Per dispiegare il mirino, sollevalo con un dito.
Assicurati che si blocchi saldamente in posizione sollevata.

Piegare il Mirino:
Per piegare il mirino, premi il pulsante di rilascio.
Assicurati che si pieghi ordinatamente fuori dal tuo campo visivo quando non è in uso.

Manutenzione Regolare:
Controlla periodicamente il mirino per sporco o detriti.
Pulisci il mirino con un panno morbido per mantenere la visibilità e le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante il Mirino FlipUp per Forearm Rail AR15, ti preghiamo
di fare riferimento al sito ufficiale del produttore o ai canali di assistenza clienti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika Składanego
AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Celownika Składanego AR15 od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację Twojego nowego produktu.
Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojej broni przed instalacją.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj celownika w żaden sposób.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zablokowany w pozycji podniesionej przed użyciem.
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Używaj celownika tylko z kompatybilnymi broniami i akcesoriami.
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Nie polegaj wyłącznie na celowniku; zachowaj świadomość otoczenia podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Zgromadzenie Niezbędnych Narzędzi: Będziesz potrzebować dołączonego klucza sześciokątnego do
instalacji.
Przygotowanie Broni: Upewnij się, że Twój AR15 jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizowanie Szyny Picatinny: Zidentyfikuj sekcję na rękojeści AR15, gdzie celownik będzie
zamontowany.
Montaż Celownika:

Wyrównaj celownik z szyną Picatinny.
Przesuń celownik na miejsce.
Użyj klucza sześciokątnego, aby mocno dokręcić śruby montażowe.

Sprawdzenie Instalacji: Upewnij się, że celownik jest mocno przymocowany i nie rusza się.

Instrukcje Użytkowania

Rozkładanie Celownika:
Aby rozłożyć celownik, podnieś go palcem.
Upewnij się, że pozytywnie zablokuje się w pozycji podniesionej.

Składanie Celownika:
Aby złożyć celownik, naciśnij przycisk zwolnienia.
Upewnij się, że składa się schludnie i nie przeszkadza w polu widzenia, gdy nie jest używany.

Regularna Konserwacja:
Okresowo sprawdzaj celownik pod kątem brudu lub zanieczyszczeń.
Czyść celownik miękką szmatką, aby utrzymać widoczność i wydajność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu razem z odpadami domowymi.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji o
odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego Celownika Składanego
AR15, prosimy o zapoznanie się z oficjalną stroną internetową producenta lub kanałami obsługi klienta.
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AR15 Käännettävä Etutähtäin Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Käännettävän Etutähtäimen Midwest Industriesilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi uuden tuotteesi turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä muokkaa tai muuta tähtäintä millään tavalla.
Varmista, että tähtäin on tukevasti lukittuna ylös nostettuna ennen käyttöä.
Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä tähtäintä vain yhteensopivien aseiden ja tarvikkeiden kanssa.
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen tähtäimen asentamista tai säätämistä.
Älä luota pelkästään tähtäimeen; pidä huolta ympäristöstäsi ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Kerää Tarvittavat Työkalut: Tarvitset mukana tulevan kuusiokoloavaimen asennusta varten.
Valmistele Ase: Varmista, että AR15:si on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Paikanna Picatinnyrauta: Tunnista kohta AR15:n kädensijaraudalla, johon tähtäin asennetaan.
Kiinnitä Tähtäin:

Kohdista tähtäin Picatinnyrautaa vasten.
Liukuta tähtäin paikalleen.
Käytä kuusiokoloavainta kiinnittääksesi asennusruuvit tiukasti.

Tarkista Asennus: Varmista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty eikä liiku.

Käyttöohjeet

Tähtäimen Avaaminen:
Avaamiseksi, nosta tähtäin ylös sormella.
Varmista, että se lukittuu varmasti ylös nostettuna.

Tähtäimen Taittaminen:
Taittaaksesi tähtäimen alas, paina vapautuspainiketta.
Varmista, että se taittuu siististi näkyvyytesi ulkopuolelle, kun sitä ei käytetä.

Säännöllinen Huolto:
Tarkista tähtäin säännöllisesti lian tai roskan varalta.
Puhdista tähtäin pehmeällä liinalla näkyvyyden ja suorituskyvyn säilyttämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea AR15 Käännettävän Etutähtäimen osalta, viittaa valmistajan viralliselle
verkkosivustolle tai asiakaspalvelukanaville.
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AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight från Midwest Industries. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din nya produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för ditt vapen innan installation.
Hantera alltid vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Modifiera eller ändra inte siktet på något sätt.
Se till att siktet är ordentligt låst i uppfällt läge innan användning.
Undvik att använda siktet i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd siktet endast med kompatibla vapen och tillbehör.
Se alltid till att ditt vapen är avlastat innan installation eller justering av siktet.
Lita inte enbart på siktet; ha alltid medvetenhet om din omgivning när du skjuter.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationsinstruktioner

Samla Nödvändiga Verktyg: Du kommer att behöva den medföljande insexnyckeln för installation.
Förbered Vapnet: Se till att din AR15 är avlastad och riktad i en säker riktning.
Leta efter Picatinny Rail: Identifiera den del på ditt AR15 handskydd där siktet ska monteras.
Fäst Siktet:

Justera siktet med Picatinny rail.
Skjut in siktet på plats.
Använd insexnyckeln för att dra åt monteringsskruvarna ordentligt.

Kontrollera Installation: Se till att siktet är ordentligt fäst och inte rör sig.

Användningsinstruktioner

Utrullning av Siktet:
För att fälla upp siktet, tryck upp det med ett finger.
Se till att det låser sig positivt i uppfällt läge.

Fällning av Siktet:
För att fälla ner siktet, tryck på frigöringsknappen.
Se till att det fälls prydligt ur din siktslinje när det inte används.

Regelbunden Underhåll:
Kontrollera regelbundet siktet för smuts eller skräp.
Rengör siktet med en mjuk trasa för att upprätthålla synlighet och prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala regler.
Kasta inte produkten med hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller support gällande AR15 FlipUp Forearm Rail Front Sight, vänligen hänvisa till
tillverkarens officiella webbplats eller kundservicekanaler.
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AR15 Sklopné Mířidlo Bezpečnostní Příručka

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sklopné mířidlo AR15 od společnosti Midwest Industries. Tato příručka poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vašeho nového produktu. Před použitím si
prosím tuto příručku pečlivě přečtěte.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro vaši zbraň před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi bezpečně a zodpovědně.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte produkt na případné poškození nebo vady.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Neměňte ani neupravujte mířidlo žádným způsobem.
Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně zajištěno v zvednuté poloze před použitím.
Vyhněte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Používejte mířidlo pouze se kompatibilními zbraněmi a příslušenstvím.
Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidla.
Nezávisle se na mířidle; udržujte si povědomí o svém okolí během střelby.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Pokyny k Instalaci

Shromážděte potřebné nástroje: Budete potřebovat přiložený hex klíč pro instalaci.
Připravte zbraň: Ujistěte se, že je vaše AR15 vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Najděte Picatinny lištu: Identifikujte část na předpažbí vaší AR15, kde bude mířidlo namontováno.
Připevněte mířidlo:

Zarovnejte mířidlo s Picatinny lištou.
Posuňte mířidlo do pozice.
Použijte hex klíč k bezpečnému utažení montážních šroubů.

Zkontrolujte instalaci: Ujistěte se, že je mířidlo pevně připevněno a nepohybuje se.

Pokyny pro Použití

Nasazení mířidla:
Pro nasazení mířidla ho vyklopte prstem.
Ujistěte se, že se pozitivně uzamkne v zvednuté poloze.

Sklopení mířidla:
Pro sklopení mířidla stiskněte tlačítko uvolnění.
Ujistěte se, že se mířidlo elegantně složí z vašeho zorného pole, když se nepoužívá.

Pravidelná údržba:
Pravidelně kontrolujte mířidlo na prach nebo nečistoty.
Čistěte mířidlo měkkým hadříkem pro udržení viditelnosti a výkonu.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní Informace pro Další Podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo podpory týkající se sklopného mířidla AR15, prosím, odkažte se na
oficiální webové stránky výrobce nebo kanály zákaznického servisu.


